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OCOBJIMBOCTI 3JJIMCHEHHA MEPEKJAJJAITBKOT'O AHAJII3Y
KIHOTEKCTY
(Ha matepiaJi kKiHOTPUIOTII «X000iT»)

AHoTamisgs. Y cTaTTi JOCIIPKEHO OCOOJMBOCTI BUKOHAHHS TEPEKIIaIalbKOIro
aHayi3y KIHOTEKCTy Ha MaTepiajll aHMIiHChKOMOBHUX KIHOTEKCTIB KiHOTpuiorii “The
Hobbit” (“An Unexpected Journey” (2012), “The Desolation of Smaug” (2013), “The
Battle of the Five Armies” (2014)) 1 ix nayOnsoBanux («Xo000iT: HecnopiBana
nomopox», «Xo00it: Ilyctka Cwmoray, «Xo00iT: buTBa m’saTH BOIHCTBY) Ta
cyortutpoBanux («['o0it: HeouikyBana momopox», «I'00iT: Ilyctka Cmoray, «I 00it:
buta n'stu apMmiii») nepeknaniB yKpaiHCbKOIO MOBOIO.

MeTtoro mpari € BUSBJICHHS 3MICTY Ta CYTHOCTI MPOBEACHHS MEPEKIaIalbKOTO
aHaJi3y KIHOTEKCTy. Baromy pojb y AOCSITHEHHI METH CTaTTl BIAIrpajio BU3HAYEHHS
XapaKTepHUX PUC KIHOTEKCTY, a TAKOXK OCHOBHHMX OCOOJIMBOCTEH, 10 BIJPI3HIIOTH HOTO
BIJl IHIIMX THUIIB TEKCTIB. BHUSBIEHO, 10 OJHIEIO 3 TAKMX OCOOJMBOCTEH € MOJIKOI0BA
npupoja KIHOTEKCTY, sIKa MOJIsrae y HasBHOCTI BepOaibHOI 1 HEBEepOaIbHOI CKIIAJIOBUX.
VY mporieci HayKOBOi PO3BIAKH OyJI0 PO3TISHYTO MITXOIW Ta MOJEl 0 MPOBEIACHHS
MEPEeKIAAANbKOTO aHaI3y TEKCTIB, Y TOMY YHCII KIHOTEKCTY, 3alpONOHOBaHI SK
BITUYM3HSHUMH, TaK 1 3aKOPJOHHUMHU HAyKOBISIMH. BH3HAUe€HO eTamu TPOBEICHHS
MEPEKIIAAANBKOTO aHaJI3y KIHOTEKCTY, 10 SKUX HAJIEKATh MepenepeKaaaabKuii eTar,

BJIACHE TMEpeKJIaJallbKUi eTanm Ta MicisIepeKiagalbkuii eramn. Y CTaTTl TaKoX



OKPECIIEHO OCHOBH JISUTBHOCTI MepeKiiagada Ha KO)KHOMY 13 3aIpOIIOHOBAHUX ETalliB,
0COOJIMBY yBary MpuaiIeHO MepeAnepeKiaaibKoMy eTary.

VY mpomeci AOCHIKEHHS A0 TNEPEKIaJalbKkoro aHamizy OyJio JI0JIy4YeHO
JIHTBOCEMIOTHYHHUN aHaIi3, IO J03BOJIMB BHUSBUTH, 10 SKHX KjIaciB KIHOTEKCTIB
HaJIEeXaTh KIHOTEKCTH JOCIIKYBaHOI KIHOTPUJIOTIi 32 3araJIbHOTEKCTOBUMH O3HAaKaMH.
OcTaHHE, CBO€IO 4YEprow, Jajo 3MOry BHUSBUTH OCHOBHI  XapaKTEpPUCTHKU
JTOCITIDKYBaHUX KIHOTEKCTIB. Kpim TOro, mnepeknamanbKuii aHaji3 OpHUTiHAJBHUX
KIHOTEKCTIB Ta iX YKpaiHCbKOMOBHHMX MEpPEKJaJIB J03BOJIUB BUSBHUTH, 110 HaWOLIBII
B)KMBAHUMH TEPEKIATAIbKUMH TpaHCHOPMAIIISIMU Y TyOJIbOBAHUX Ta CyOTHUTPOBAHUX
nepekyiajax CTajlid OIyIIEHHsS Ta MEepPEeCTaHOBKH, IO 3YMOBJIEHO OCOOJIMBOCTAM
CTPYKTYp aHIUIIMCBHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, a TAaK0>X BUMOT'OI0 O CUHXPOHI3allii ayaio-
Ta BIACOPSAIB Y KIHOIEPEKIIaIl.

Kiro4oBi cioBa: KiHOTEKCT, MEpeKIafalbKui aHami3, NepeanepexiagabKui

aHaui3, MiCISINepeKIalalbKuil aHami3, IepeKial.

IMocranoBka mpobGaemu. Ilepexian ¢uibMy Mae 3HAYHUI BIUIMB Ha MOro
COPUMHATTS 1HO3eMHUMHU TiisgnadyaMu. OCKUTBKM KIHOTEKCT € KPEOJI30BaHHM THIIOM
TEeKCTy (YTBOPEHHM 3a JOMOMOTOI0 BepOaIbHOI Ta HEBEPOAJIBbHOI CKJIAJ0BHX), BIH €
pEe3yJAbTaTOM B3a€EMOJII JIBOX PI3HUX CEMIOTHYHUX cucteM. Came TOMY NIpPOBEACHHS
MEPEKIIAAANBKOTO aHaATI3y KIHOTEKCTY € BXKJIMBUM 3aBIaHHSIM, METa SKOTO IOJISTAE B
YCOIITHOMY CTBOPEHHI aJE€KBATHOTO KIHOTEKCTY Ha MOBI HEepekiaay, a TaKoxX
JIOCSITHEHH1 CUHXPOH13aIlii ayi0- 1 BICOPsIaY.

AHaJi3 ocTaHHiX gocjizKkeHb i myoaikaniii. [Tepexnaganbkuii aHai3 TEKCTy HE
€ HOBOIO c(Qeporo JTOCIIKEHHS Ccepell HAyKOBIIB, a OT IMpobiieMaTHKa aHali3y
KIHOTEKCTY IIl¢ He Ha0yJia IOCTAaTHHOTO BUCBITJICHHS Y CYy9aCHOMY IEPEKIIaJ03HABCTBI.
3niiiCHeHHST TIEPEKIaIalbKOT0 aHali3y TaKOro THUITy TEKCTy JOCI 3aJIMINAiocs IMo3a
OCHOBHOIO YBarow HayKoOBIIiB. /|0 HEBEIMKOI KUTbKOCTI JOCHIIAHUKIB, IKI TOPKAIOTHCS
npobsieMy TPOBENEHHS MEpPEeKIalalbKOro aHaji3y KIHOTEKCTYy Yy CBOiX Mparsix

Hanexatb @. Yaym (Frederic Chaume) [1], O. }O. Kycrosa [2], H. A. byxouns1 [3].



@opmyOBaHHS MeTH CTATTi. Meta mparli mossirae y BUSIBIEHHI CYTHOCTI
MPOBEICHHS  MEPEeKJIaJalbKoro aHajidy KIHOTEKCTy, Horo ocoOJuBOCTEH Ta
XapakTepHUX PUC, 10 BIIPI3HAIOTH MOTO BiJ] MEPEKIATANBKOT0 aHAII3y 1HIIUX THIIIB
TekcTiB. Jlo TOTO X /10 3aBAaHb CTaTTI BIIHOCMMO BUOKPEMJICHHS €TaIliB MPOBEICHHS
MepEeKIIalallbKOro aHalli3y KIHOTEKCTY, a TaKOXX BHUCBITIICHHS OCHOB isUTbHOCTI
nepekJiaziaya IiJi 4ac MpOBEJECHHS TAKOTO aHaJ3Yy.

Buxuag OCHOBHOI'0 Marepiany AOCTiTKEeHHS . v Cy4acHOMY
MIEPEKIa03HABCTBI  3/IMCHEHHS TIEPEKJIaallbKOro aHajizy TEKCTy BBAXaEThCS
HAWTIEPIIIOI0 JIAHKOKO TPOIIeCYy TMepeKiiagy, METOI SKOi € CTBOPEHHS HEOOXITHUX
nepeayMoB I IETATLHOTO PO3YMIHHS OPUTIHALHOTO TeKCTy [4, ¢. 318].

[lepexnananpkuil aHaiiz — 1€ AISUIBHICTh NEpeKiiagaya, CIpsMOBaHa Ha TOYHE
pPO3yMIHHSI MaTepially, IO MiAJIArae TMepeKiaxy, a TaKoX Ha 3’ICyBaHHS HOTO
KOMYHIKaTUBHOTO 3aBJaHHS 1 BH3HAYEHHS BIAMOBIAHOI cCTparerii mepekiany,
BpaxOBYIOUM T€, WLIO0 IMEpeKaJ IMOBUHEH 30epertd (yHKLIOHAJIbHY JOMIHAHTY
OpUTIHAITY TIPH aJeKBaTHINA Mipi mepekIaganbkux Tpanchopmartii [5]. [lepen mouaTrkom
MpoIiecy TepeKiaay MepeKiIagadyeBl Cliji BUSHAYUTH CTYIIHb CKJIQJHOCTI OpUTIHAITY,
Horo XapakTepHi OCOOJMBOCTI, TEPMIHOJOTIUHE HAIIOBHEHHS, TEMAaTHKy, a TaKOX
MpUIOMH, K1 BIH BUKOPUCTOBYBAaTUME y MpOIIECi epexnamy [6].

Ha cporogni He iCHye €QWHOI 3araJIbHOMPHUHHATOI CXEMH TEPEeKJIaIaibKoro
aHaJizy TekcTy. IcHye nymka [7], 110 nmepekiaaanbKuil aHami3 ciiiji po3MeXOBYyBaTH 3a
BUJIaMH MOBJICHHEBOI JISTLHOCTI, TOOTO MEPEeKIaJallbKUil aHasi3 MUChbMOBOTO TEKCTY 1
ycHOro TekcTy. Ilepexnamanbkuii aHali3 MUCBMOBOTO TEKCTY CKIIAIA€ThCA 3 TPHOX
eTariB: IMepeanepeKiafanbkuii (Bu3HaueHHa iH(opMalii mpo aBTopa, >KaHPOBO-
CTUJILOBY XapaKTEPUCTUKY OPHUTIHATY, HasSBHICTh HEBEpPOAJIbHUX 3aC001B KOMYHIKAIil
TOINO); TEpeKIaAanbKuidi  (3TIACHIOETBCSI HA  JIEKCUYHOMY,  CTHJIICTUYHOMY,
rpaMaTUYHOMY 1 JOHETUYHOMY PIBHSIX), ICISNEPEKIaIalbKuil (peaaryBaHHs BIACHOTO
nepeKIaay 1 3aCTOCYBAHHS METOJMKM KOMIIAPATUBHOI'O aHAJI3y TEKCTIB OpHIIHANY 1
NepPeKyIaay Ui BUSBIICHHS MPUCYTHIX B OCTAHHHOMY TEPEKIAIAbKUX TpaHChopmarliit
1 BU3HAYEHHS JIOIIJIBHOCTI iX BUKOPUCTAHHS aBTOPOM IEpeKiaay). 3BaXKarouu Ha Te, 1110
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pearyBaHHs Tepekiazada Ha crhenudiky penurnieHTa Ta BHU3HAYCHHS >KAHPOBUX
O0COOJIMBOCTEW OpHTiHANYy, MiJl Yac MEePEeKIaJalbKOro aHaji3y YCHOrOo TEKCTY CIij
3Ba)KaTH HA HACTYMHI XapaKTEPUCTUKHU TEKCTY: MNPOCTHA / CKIAJAHUNA CHHTAKCHC;
HAsIBHICTh / BIJICYTHICTh BY3bKOCIICI[IQTI30BaHOI JICKCHKH; HAJUIMIIKOBAa / OOMEKeHa
KUIBKICTh MIAPATHUX CTPYKTYp; 3HAYHE / HE3HAUYHE 4YMCJIO BJIACHUX IMEH TOIIO. [7,
c. 171-172]. Mu noromxyemocsi, 0 TaKUil MOAUI MOJIETUIYE MPOLEC aHali3y TEKCTY
JUIsl TIepeKJiajadya, Ta SKIIO TOBOPUTU MPO KIHOTEKCT, 3alpOlOHOBaHA CXeMa aHali3y
NMOBUHHA OyTH JEII0 3MiHEHA Ta JOMOBHEHA. 3Ba)KAlOYM HA Te, IO KIHOTEKCT MiCTUTh
K TMCHBMOBY, TaK 1 YCHY CKJIaJ0B1 (Ha JOJATOK JO €KCTPaJIHTBaJbHUX 1 TEXHIYHUX
YUHHUKIB), Tl 9YaC MPOBEACHHS MEePEKIaIallbKOro aHall3y HEOOXIITHO 3BaXKaTH Ha II0
cnenu@iky. bescymHiBHO, mepekianayl QuibMy CHpPUKWMAIOTh KIHOTEKCT HE JIMILIE B
yCHIN ¢opMi Yepe3 MOBY repoiB Ha €KpaHi, BOHM 3a3BHYall MalOTh CKPUNTH (IIbMY,
TOOTO KIHOTEKCT Yy MUCHbMOBIM (QopMi. BiaTBOproBaTHCs KIHOTEKCT MOXE SIK B YCHIi
dbopmi (myOmroBaHHS), Tak 1 B NHUCBMOBIN (CyOTUTpyBaHHsS). 3BIJICM MOXEMO
CIIOCTEpIraTH CIOPITHEHICTh KIHOMIEPEKIaay K 3 YCHUMU, TaK 1 3 MUCbMOBUMH BUJIAMU
nepeksiany. Ta Bce K, BBaXaeMo, 10 HOr0 OCHOBHI OCOOJMBOCTI Ta BIJIMIHHOCTI BIJl
TPaIUIIMHNX BHJIB TEPEKIaay IMOIATalOTh B MO0 IOJICEMIOTHYHIA MPUPOJIl, BUMO31
JI0 CHHXPOHI3aIli ayaio- 1 Bieopsy 1 CHOPUMHATTI OJpa3y uepe3 JBa KaHAId —
ayJllaJbHUM 1 BI3yaJIbHUM.

3BakarouM Ha BUINE3a3HAYEHI BIACTUBOCTI KIHOTEKCTY, BBAXKAEMO 3a TOTPIOHE
3BEpPHYTHUCH J0 Tpalll pociiicekoi gocmiaauil O. FO. KycToBoi, y sKkiii BOHa IPOCTEXKYE
O0COOJIMBOCTI aHalli3y KIHOTEKCTY. Jlo TOJIOBHMX aCHEKTIB MepeKiIafalbKoro aHami3zy
KIHOTEKCTY, SKI CHpPHSIOTH (OPMYBaHHIO CTpaTerii Horo mnepekiamy JOCHITHMIISA
BIJIHOCUTh HACTYMHI [2]: BUSBIEHHS XapakTepy B3a€MO/lli KOMIIOHEHTIB KiHOTEKCTY
MOJTIKOJIOBOT ITUTICHOCTI; po3poOKa MiAXoay N0 mepeaadl IMIUTIUTHOI iHdopMalrii;
JOCIIJKEHHST crenu@iku nepefadl HalllOHATbHO-KYJIbTYPHUX MapKepiB i eMOTHUBHUX
CMUCIIB; BU3HAYCHHS cnoco0iB BIJITBOPEHHS COLIIAJIBHO-TICUXOJIOTTYHO1
XapaKTEPUCTUKU TIEPCOHAXKY, CTBOPEHOI OCOOJMBOCTSAMH MOTO MOBH 3a PaxyHOK

BHMOBH 1 B)KMBaHHS BUCJIOBIB, XapaKTEPHUX JJIs IEBHUX COIIANIbHUX 1 €THIYHUX TPYII;



BpaxyBaHHS IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B S3KIB KIHOTEKCTY 1 TEKCTYy-IOHOpa (Ko (HibM €
EKpaHi3aIli€r0 XyJ0KHBOTO TBOPY).

[{ikaBoro i MepeKIafalbKoro aHajaidy KIHOTEKCTY TaK0X € MOJIEeNb,
sanponionoBana ®. Yaymowm [1, c. 12-24], 1o ocHOBaHa Ha aHaJTi31 O3HAYAIBHUX KOJIIB.
H. A. ByxonbIi [3] y cBoiil qucepTaiiiiHiil mpami NporoHye BIACHY IHTEPIPETALIIO Li€l
Mozeni 1 nosicHrooe, mo @. Yaym noauise ayaioBi3yalbHUl TBIp Ha MNMEBHI KOO 1
MPOIOHYE IX MOETAIHUN aHaJi3 K CXEeMY JOCIHIJDKEHHS MepeKyiaay Takoro tBopy. o
TaKuX KOJIIB BIAHOCSATHCA JIIHTBICTUYHUM, TAPATIHTBICTUUHUM, MY3UYHHH, KOJI
3BYKOBOTO CYIIPOBOJY, iKOHOTpadiuyHu#, GoTorpadiuamii, KaApOBUN, KO MOOLITHLHOCTI 1
rpadiunmii. Crnigytoun inTepnperanii H. A. Byxomnbl, criepiry AOCTiTHUK HAroJolIye
Ha TOMY, IO MEePEeKIaJalbKUIA MTPOLIEC ay /110BI3yalbHOTO MPOAYKTY HE € MOXKINBUM 0€3
MOBHOTO KOJy, /DK€ BIH BOJIOJI€ TIEBHUMH XapaKTEPUCTUKAMHU (HAMPUKIIA],
BUKOPUCTAHHS PI3HUX PETICTPIB Y MOBI UM A1aJIOT1YHE CIIOHTAHHE MOBJIEHHS), SIK1 CJIiJI
Opatu 10 yBaru. Meronuka AOCTIHPKEHHS NapaiHIBICTUYHOTO KOJYy CHpsSMOBaHa Ha
PO3BIZIKY CHMHXPOHI3allii JiajoriB B ayaloBI3yalbHIA mpoaykiii. /[Ba HacTyIHiI Koau
NOB’si3aH1 3 aKyCTHYHMM KaHajoM. My3uuyHWil KoJ mepeadadae TepeKsiaj] IiCeHb.
[IpenmeToM IOCHIDKEHHS KOy TOJIOCOBOTO CYNPOBOAY € TMEpeKiIa] MOBIECHHS
HapaTtopa y KIHOTEKCTI, SIKHA MOXe OyTH YaCTHHOIO 1CTOpii Ha ekpaHi (a0o K MPOCTO
M033a€KpPaHHUM HapaTopoM). AHai3 1KOHOrpaIyHOro KOAY € JOLUIBHUM, KOJIHU Yy
KIHOTEKCTI ONHUCYETHCS MPEAMET, 110 300paKy€eThCs, YU 3MICT TEKCTY, MOB’S3aHUU 3
uuM npeameroM. GortorpadiyHuil KoA BITHOCUTHCA A0 CyOTUTPYBaHHS, aJIKe Y LbOMY
pasi BIAOYBa€eThCs aHaJl3 CUHXPOHI3allii cyOTUTpIB 3 Bigeopsaaom. [1naHoBuil Ko 1 KoA
MOOUTPHOCTI HaJIeKaTh J0 AYOJIIOBaHHSA, OCKUIBKM IIJI Yac KPYHHUX IIJIaHIB
aHATI3YEThCSI CUHXPOHI3AIlIS MEepeKiIaay 1 JINCHHK-BIIMOBIIHUKYA, KIHETHKA 1 JKECTH
aktopiB. [lig wac anamizy rpadigHOro KOAy, pO3TISIAIOTHCS TEPEKIaad YCIX HAIUCIB,
110 3’ IBJIAIOTHCS Ha eKpaHi [3, c. 62].

[lepexnananpkuii aHami3 KIHOTEKCTY € JOCUTh CKJIaJHAM TIPOIECOM, aJKe
nepeKsaaadaM JOBOJUTHCS MPAIIOBATH HE JIMIIE 3 TEKCTOM, a M 3 ayAioJOpiKKaMu 1
300paxkeHHsaM. [IpaitoBaTu nuine 3 TEKCTOM HEAOILUIBHO, OCKUIBKM BiH HE 3aBXKIU

MOBHICTIO BioOpaxae Te, 0 MEPCOHaX1 TOBOPSATh Ha ekpadi [3, c. 65]. Ha nepmomy



(mepennepexIaganbKoMy) eTami HeOoOXITHO 3’ACyBaTh TOJIOBHY 1H(OpPMAIIIO PO
KiIHOPUIBM  (BIIOMOCTI TIPO  pEeXHUCEPa, AaKTOPChbKUW CKJIaJd, YacoBUU MeEpiof,
300paxkeHuid y gpuibMi, crieriudiuai ocoOIUBOCTI repoiB 1 T. 1H.). g iHdopmaris nHagai
JIOTIOMOKE TIePEKIIaaueBl MPUHHATH MEPEKIIaallbKi PIITICHHS 1010 3aCTOCYBAHHS THUX
YU HIIUX MIXXMOBHUX MEPETBOPEHb.

Mera nepeanepexaagabkoro aHami3y MoJsrae B TOMY, 100 CIPUUHSTH TEKCT,
110 MEePEKIATAETHCS K €IMHE LUJIe, a OTIM, PO3IUIMBIIN HOr0 Ha CKJIAJ0B1 YaCTUHH,
BUSIBUTH MOTO XapaKTepHI PHUCH, 3PO3YMITH, SIKI TPYJIHOIIl BiH MOXE MICTUTH, SKY
CTpaTerito mepekiany oOpaTd. 3HAUCHHS IepeanepeKIagalbKoro aHajizy He CIif
HEJIOOIIHIOBAaTH, OCKUIBKM BIH HE TUIBKA € YMOBOIO PO3YMIHHS OPHUTIHAJIBHOTO
KIHOTBOPY, a ¥ JONOMAara€ BH3HAYUTH TI PUCHU OpUTIHAIY, Kl MOBHUHHI YBIUTH B
nepekiageHuii  GunpbM. [HmUMU  cloBaMH, TMEpEANEepeKIaalbKuidl  aHami3 €
0araToacneKkTHOI AaHAIITHUYHOIO ISUIbHICTIO, IO CIPSMOBAaHA Ha PO3YMIHHS CEHCY
OpUTiHATYy 1 BU3HAYEHHS 1HBapiaHTa nepekiany [8, c. 4].

MarepiaqoM HaIoro JIOCHIHKEHHS CIYTyOTh OpHUTiHAIBHI aHTJIIMCHKOMOBHI
kiHoTtekcTH kiHoTpwiorii “The Hobbit” (“An Unexpected Journey” (2012), “The
Desolation of Smaug” (2013), “The Battle of the Five Armies” (2014)), mocraBneHoi
pexucepom Ilitepom JIxexconom (Peter Jackson), a Takox ix myOnboBaHi Ta
CyOTUTpOBaHI YKpaiHCHKOMOBHI nepekiiaau. KiHOTpuIiorisi € eKpaHI3all€lo MOBICTI
JIx. P. P. Tonkina (John Ronald Reuel Tolkien) “The Hobbit, or There and Back
Again”. OuIbMU BIJHOCATBCS N0 >KaHPY MPUTOAHUIBKOrO (eHre3i, TOOTO iMm
XapakTEepHUM cUMO103 KaHPOBUX OCOOJMBOCTEN MPUTOJHULIBKUX (PUIBMIB Ta (HUIBMIB
xkaHpy ¢enrte3l. DeHTE31 — 1€ 3aBXKJIM II0Ch YapiBHE, HEMMOBIpHE 1 MariyHe, 4acTo
MOB’sI3aHE 3 BUTQJAaHMUMHM 4Yu MipiyHUMHU icToTtamMu [9]. ¥ npuromHunbkux Qiibmax
aKIIEHT pOOUTHCS HA KMITJIIMBOCTI 1 BUHAXIJUIMBOCTI T€POsi, HOTO yMIHHI MEPEXUTPUTH
IHIMX (3a3BUYail HETaTUBHUX TEpOIB) 1 3HAUTH CBOEPITHUN BHUXIJ 31 CKJIQJHOI
cutyauii [10]. ¥V Hamomy Bunaaxky TakuMm repoem € xo00it binsbo: “Hobbits are
remarkably light on their feet. In fact, they can pass unseen by most, if they choose.<...
> There's a lot more to him than appearances suggest. And he's got a great deal more

to offer than any of you know.” (An Unexpected Journey, 2012)



BBa)kaemo JOIITFHUM JOJTYYUTH JI0 TEPEANEPEKIANANbKOTO aHai3y KIHOTEKCTY
JIHTBOCEMIOTMYHUNA  aHali3 1, CHIAY4Yd HOro MpUHIMIAM, CKOPUCTAaTHCh
knacupikamniero kKiHoTekcTiB I'. I'. Cnumkina 1 M. A. €ppemMoBoi Ta BUSBUTH OCHOBHI
XapaKTEPUCTUKN OPUTIHATBHUX KIHOTEKCTIB KiHOTpumiorii «Xo006it». Kmacudikamis
JIOCJTITHUKIB OCHOBaHa Ha THUMAaX MEpPeBa)Kal0UMX y KIHOTEKCTI 300pa’karouuX 3HAKIB 1
noMiHytodoMy cTuial MoBiieHHs [11, c. 39]. OCKUIbKHM KIHOTEKCT € KpPEOJ130BaHUM
TEKCTOM, HAyKOBIl BHAUISAIOTH KJIacH KIHOTEKCTIB 3a 3arajJbHOTEKCTOBUMHU O3HAKaMU
[11,c.41-42]:

1. 3a agpecaTom:

— 32 BIKOBOKO 03HAKOIO — JUTSYUN — CIMEHHHI — TOPOCITU;

— 3a CTYNEHEM 3aKpPUTOCTI — MAcOBHU — emrTapHui (puIibMH, po3paxoBaHl Ha
By3bK€ KOJIO TJI1a4iB, a00 CIEIiaiCTiB MIEBHOI Tajy3i).

2. 3a agpecaHToM:

— npodeciiitHUI — THOOUTENbCHKUN.

3.3a cTyneHeM OpUTiHAJIbHOCTI CIIEHAPIIO:

— OpUTiHAJNBHUNA — mepepoOKa JITepaTypHOi 4M KiHeMaTorpadiyHoi OCHOBH
(expanizarist JIiTepaTypHUX TBOPIB, pUMEHK KiHO(DIIBMY, 3HITOTO PaHiIIe) — PO3BUTOK
(MIpOAOBKEHHS) JITEPaTypHOi Y KiHeMaTorpadiyHOT OCHOBU (CHUKBEN — MPOJIOBKEHHS
NepPIIoi YaCTUHU (LIbMY, 3a3BUYAN CIIPUYMHEHE ii YCIIXOM; NPUKBEN — (PUIBM, Y IKOMY
OMMHCYIOTHCS TOJIIT, IO XPOHOJOTIYHO TMEepeayBaId MOMEPEIHIN YaCTHHI, CAlIKBET —
BI/IrajTyIPKeHHS TOoA1M Ha (DOHI 3HAHOMOTO CIOKETY Y HOBHUU (D1IIbM).

4. 3a )xaHpoM:

— KIHOKaHp y 1LIbOMY BHUIAJKy JOCHIIHUKK PO3TJISAAIOTh SK Mapagurmy
KIHOTEKCTIB, @ KIHOTEKCT MEBHOTO XaHpy sK ckiaafoBy napagurmu. I'. I'. Ciuikid 1
M. A. €EppemoBa TOBOPATH NPO Te, IO HAa CHOTOJHINIHIA JEHb ICHYE Oe3liu
PI3HOMAHITHUX KIHOXAHPIB, OUIbIIE TOro, iXHS KIJIBKICTh MOCTIHHO 30UTBIIYETHCS 1
3 SIBJSIIOTHCSL HOBI JKaHPU 32 PaXyHOK yTOUHEHb 1 netamizaiiid. ChorogHi, mopsn 13
JPaMoI0, MEJIOAPaMoI0, KOMEII€r0, (GaHTACTUKOIO, 3yCTPIYalOThCS 1 Takl pyOpUKH, SK
NICUXOJIOTIYHA JpamMa, POMAaHTUYHA MeJNojApaMa, TParikoMeiis, pOMaHTHYHA KOMEisl.

OxpiM 3BHYHMX OOWMOBHKIB, (DUIBMIB 3KaxiB, TpHJEpiB, (uIbMIB-KaTacTpod, Hapasi



BUHUKJIIM KOMeilHI 00HMOBHKH, (paHTAaCTHYHI OOHOBHUKH, MICTHYHI OOMOBHKH TOIIO. Y
KiHemaTorpadi iCHy€e MOHSATTS 1HAMBIYaTbHO-aBTOPCHKOI MapagurMu, TOOTO TBOPUYOTO
METO/ly PEKUCEepa, SIKUW pealli3yeTbcsl B CTPYKTYpl KiHOTEKCTY. CIlijJl 3a3HA4YMTH, L0
CHCTEMOYTBOPIOIOYOIO O3HAKOIO KIHOTEKCTY € HOro MOJIaBTOPCHKUN XapakTep, aje
POJIb peXKrcepa € HaOLIbII BUPA3HOIO.

5. 3a WIHHICTIO JUIsl IEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI T'POMAJIN:

— TpeneAcHTHUH (3HAYMMHKM 11 KOHKPETHOI ocobum 1 ao0pe Bigomuid Ti

otoueHHto [11, c. 45]) — HenpeLeaeHTHUH.

OTxe, 3BepTalOUMCh O BHINE3a3HAYeHOlI Kiacuikamii, AOCTiIKyBaHi
OpUTIHAIBHI KIHOTEKCTH BIJIHOCUMO JI0 HACTYITHUX KaTeropiil:

— 3a BIKOBOIO O3HAKOIO: CIMEIHI;

— 3a CTYIIEHEM 3aKPUTOCTI — MaCOBI;

— 3a ajipecanToM: npodeciiiui,

— 3a CTYNEHEM OpUTIHAIBHOCTI CLIEHAPIIO: €KpaHi3allil JITepaTypHOIro TBOPY +
MIPUKBEIIH;

— 32 aHPOM: PUTOJIHULIBbKI (heHTe31;

— 3a IIHHICTIO JIJIs TIEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI TPOMaJIU: MIPEIeICHTHI

OCKUTbKM MaTepiajioM HaIloro JOCHIKEHHS € €KpaHi3alis JITepaTypHOro
tBOpY, caiayroun 3a O. 0. KycToBow, BBaxaemMo 3a HEOOXIAHE [OJIYYUTH aHai3
IHTEPTEKCTyalbHUX 3B S3KIB KIHOTEKCTY €KpaHi3allili XyJ0KHBOIO TBOPY 3 TEKCTOM-
JIOHOPOM [0 TIepeArnepeKIaaanbKoro aHamizy. ¥ HallloMy BHIIAJKy TEKCTOM-TOHOPOM €
anrimiickkomoBHa noBicTh k. P. P. Tonkina “The Hobbit or There and back again”, a
TakoXX 11 yKpaiHCBKOMOBHI Tmepekiaan «l'00iT, abo maHapiBka 3a ImimcTi ropw»
(O. M. Mokpogouibebkuit, 1985 p.) 1 «I'06iT, a6o Tyau 1 3BiaTu» (O. O’Jlip, 2007 p.).

SAx Bimomo, JdiTeparypHi Ta KiHemaTtorpadiuHi TBOpuU KaHpy ¢eHTes3i
XapaKTepU3ylThCS  HACHYCHICTIO  OCOOJIMBUMH  aBTOPCHKUMHU  JIGKCUYHUMH
OJIMHULIAMHA — OKa3loHami3MaMH. OKa3lOHANbHY JIEKCHUKY MOKHA BIJHECTH 10 THX
CTIJIICTHYHUX MapKEpiB, Y SIKUX BTUTIOETHCS aBTOPCHKUN 3ayM Ta MaHepa 1 aJIeKBaTHE
BIJITBOPEHHS SIKMX Yy TEpeKiaal € HEOOXIIHMM UYWHHUKOM JJisi 30epexeHHS IyXy

OpUTIHAJTY, a TAKOX JOCSATHEHHS ITparMaTU4HOI ajanTaili nepexiaay. ¥ CBOil MOBICTI



JIx. P. P. TonkiH BHUKOPHUCTOBYE BEIHMKY KIUIBKICTh aBTOPCHKUX HEOJOTI3MIB ISt
MO3HAYEHHSI 1CTOT, HApPOMAIB, TeorpadiuHMX MICIIEBOCTEH, MpeAMETIB 1 T.1H. Y
aHTJIACHKMOBHIA KIHOTPWJIOTiI Takl aBTOPChKI HOBOYTBOPEHHS 30€piraroThcs |1,
BIIMOBIAHO, TIepej IMepeKiajadaMu KIHOTEKCTIB IIOCTaE IpoliieMa BiATBOPCHHS
OKa310HAJIBHOT JIEKCUKU. Y XOJAl JOCHIIKEHHS OyJO BHSBJIEHO, IO BIJTBOPEHHS
OKa310HAJI3MIB B YKpPaiHCBKOMOBHHUX JyOJbOBaHMUX Ta CYOTUTPOBaHMX NeEpeKiIaaax
PIBHUTBCSI MK COOO0I0, a TAKOXK JIESTKOI0 MIPOIO BIAPI3HIETHCS Bl YKPAaiHChKOMOBHHX
nepeKsaaiB OpUriHaabHOI NoBIicTI. HalsckpaBiliMM OPHUKIAA0OM TaKOro MOPYIICHHS
MOXXE CIIYTYBaTH TEpeKyaj] OKa3zioHami3My ‘“‘hobbit”, M0 MOXKHA MPOCTEKUTH BKE Y
Ha3B1 YKpaiHCbKOMOBHHUX TIEPEKJIa/AIB MOBICTI Ta y0JIbOBaHOI KiHOTpuiIorii. [lompu Te,
10 MOBJIEHHEBY OJIMHULIIO “hobbit” B 000X Mepekiiagax JiTepaTypHUX TBOPIB MEPEIAHO
K «200im», y TyOIb0BaHOMY NEpeKiIaii TPUIOT1i BUKOPUCTOBYETHCS TEPMIH «X000im»,
10 BKa3y€ Ha MOPYIIEHHS IHTEPTEKCTYAIbHHX 3B’ SI3KiB YKPaiHCBKOMOBHUX TIEPEKIIaIiB
NOBICTI 1 AYOIbOBAaHUX KIHOTEKCTIB.

3po3yMiJIo, 10 MICHS MEpIIOro, MepeArnepeKyiaiabkoro, eTamy Clijaye BiacHe
nepeKIaabKui, KU, Ha HaIly AYMKY, MOJIATAE caMe y MPUUHSATTI MepekiiagadyaMu
pilIeHb 100 TOTO K1 MI>XKMOBHI MEPETBOPEHHS CIIiJT 3ACTOCOBYBATH ISl a/IEKBATHOTO
BIJITBOPEHHSI OPUTIHAJIBHOTO KIHOTEKCTY VYKPAiHCHKOI MOBOI. ¥Y3arajbHIOIYH
nornsau I1. Hetomapka (Peter Newmark) [12] Ta B. Binca (Wolfram Wilss) [13],
T. A Bonkosa [14] roBopuTh TIpO TE, 1O TMPOIEC TEPEeKIaay KIHOTEKCTY
CYHpPOBOJIKYETBCA BIOOPOM TEpeKIalallbKuX CTpaTerid, crnoco6iB 1 MNpUOMIB
nepexinany, 3aCTOCYBAaHHSM MEePEKIaJalbKIX TpaHchopmari, B1100pOM
CKBIBAJICHTHUX Ta BapiaHTHUX BIAMOBIJHUKIB JICKCHYHUM OJUHHILIM. JI0 TOTO X Crif
nam’siTaTH, 10 Ha BUOIp CTpaTeriil nepekyiaay 3aBXaAM BILUIMBAE HU3KA (PaKTOpiB, K1 Yy
CYKYITHOCTI CTBOPIOIOTH IepeKiaganbky curyarito [3, ¢. 18]. Ha nymky I1. Hetomapka,
e MeTa TEKCTy, HaMipu TNepeKiazada, XapakTep pelMIT€HTa, MOBHI 1 XYIOXKHI
0co0IMBOCTI opuriHainy [12].

VYKpaiHCbKOMOBHI yOnbOBaHWN 1 CyOTUTpPOBaHUN MeEpeKIaau KiHOTEKCTIB
KIHOTpWJIOTIT «X0001T» XapaKTepu3yloThCsl LIMPOKUM PO3MAITTSIM 3aCTOCYBAaHHS

nepexkiaanbkux Tpanchopmaniii . I e He JUBHO, aJKe Y BUIAJKY KIHOTEKCTY, OKPIM



aJICKBAaTHO1 TIepeIadl 3MICTy OpPHUTiHATTy, HEOOX1THO 3a0€3MMeUnTH BUMOTY CHHXPOHI3aIlii
aynio- Ta BimeopsniB. Jlo Toro x y nayOirOBaHHI MOTPIOHO JOCSATHYTH JITICHHK-
BIJITOBIJTHOCTI, 1HAKIIE Ka)Ky4H, 3a0€3NE€YUTH OJJHAKOBY TPUBAIICTh PEIUIIK IEPCOHAXKIB
o0omMa MOBamMH, a TaKOX JIOCSITHYTH CIIBIAJIHHS KIIOUOBUX (hOHEM, OCOOIMBO Yy
KpynHux miaaHax. Came pi3HOMaHITHI NepekiIajalbki TpaHchopMallii CTaloTh y Haroi
JUTS TOTPUMAaHHS YCiX 3a3HAYCHUX BUMOT.

AHall3 Martepialy JOCHIIDKEHHS 3acBUIYMB, IO HANHOUIBII TOIIMPEHUMU
TpaHcopmarisiMi, SKi  3aCTOCOBYBaJlaCh B YKPaiHCBKOMOBHUX  TEpeKagax
KiHOTpHIIOTiT «X0001T» cTamu TpaHncopMallii OMyIIeHHs Ta ePECTAaHOBKH.

VYKpaiHChbKl CHHTAKCHMYHI KOHCTPYKIII 3a3BHUYail JOBII, aHDK aHMJINCHKI, caMme
TOMYy, TpaHchopmallisi ONYIIEHHS CTa€ y HarojAl Npu 3a0e3MEUEeHHI 130XPOHIZMY
(0THAKOBOI TPHWBAJIOCTI OPUTIHAIBHOI Ta TEPEKIAJACHOI PEIUTK) y JyOJFOBaHHI 1
CUHXPOHI3allli TEKCTy CYOTUTPIB 3 BIACOPAIOM y cyOoTuTpyBaHHi. CiiJ 3a3Ha4UTH, 11O
OIyCKA€ThCSl 3a3BUYail JIMIIE HAJUIMIIKOBA 1H(popmalis abo JEeKCHYHI OJMHULII,
BUJIYUYCHHS SKUX HE CIPUYMHUTH MOPYIIEHHS aJeKBaTHOCTI MepeKsiagy Ta 30epexe
3MICT ~OpWUTiHaJNbHOI  periikki. HaBememo  Kulbka MPUKIAIIB  BHUKOPUCTAHHS
TpaHchopmarlii OMyNmIEeHHS B aHIJIO-yKPaiHCBKOMY TEpEeKJIai  JTOCHIKyBaHUX
KIHOTEKCTIB:

“It's not ready yet.” (An Unexpected Journey, 2012) — «He 2comosge iwe» (Xob6bim:
Hecnooisana nooopoorc, 2012)

“Not for work, you understand... but for sport.” (The Desolation of Smaug, 2013) —
«He ons pobomu... a ons pozsazu.» (I obim: Ilycmka Cmora, 2013)

3arajgpbHOBIIOMO, IO YKpaiHChbKa MOBa € OUIbII THYYKOK BIJIHOCHO MOPSAKY
CNIB, aHDK aHTJINChbKa, 110 Ja€ MepekiagayaMm Oulbllie MPOCTOPY sl TBOPYOCTI 1,
BIIMMOBIAHO, [IENIO CHPOIIyE 3agady CHHXPOHI3aIlli 3BYKOBOIO Ta BIJICOPSIIY.
PosrasiHemMo Kiabka IpHUKIIaIiB:

“You asked me once if I had told you everything.”’ (An Unexpected Journey, 2012) —
«fKoce mu cnumas mene, yu yce s po3nogie mooi.» (Xoooim: Hecnooieana nooopooxc,

2012)



“War is coming!” (The Battle of the Five Armies, 2014) — «Habauoxcacmocs 6iitna.»
(I'o6im: bumea n'asmu apmii, 2014)

3a B. Bincom, nii mepexknagada mij 4ac mnepekiaay — I€ Horo peaxiiss Ha
OpUTIHAJ, aJKE BiH € HE JIUIIIE TBOPIIEM TEKCTY MEPEKIaay, a OJJHOYACHO 1 PEIUITIEHTOM
TekcTy opuriHany [14, c. 47]. Mu noBHICTIO TIOTO/KyeMOcsl 3 Aymkoio B. Binca, ane
X04YeMO JI0JIaTH, IO MepeKiazad OJAHOYACHO CTAa€ 1 PEHUIIEHTOM IIJIHOBOTO TEKCTY.
[TosicHIO€EMO 11€ TUM, 1110, MPAIIOIOYM 3 KIHOTEKCTOM, MepeKiajiad ClovYaTKy BHUKOHYE
CBOIO MpsMY (GYHKIIIIO, IO MOJIATAE Y IHTEPIIPETALli OPUTTHAIBHOIO KIHOTEKCTY TaKUM
YUHOM, 00 TOW CTaB 3pO3YMUIMM IS LUILOBOI ayauTopii. A jam BXe CIHiAye
micsnepeKIaabKkuid aHali3 TEKCTy, MiJi Yac SKOT0, Ha Hally IyMKY, MepeKkiiagad
BUCTYIIA€ y POJII IJIs1aya Ta CIpuiiMae KIHOTEKCT B YMOBAaX MOro (pyHKI1OHYBaHHS, 110
MO’K€ JOTIOMOTTH BHU3HAYUTH NEBHI OTPIXM Yy MEPEKIajl 1 y MoJaIbIIOMy MOKPAIIUTH
kiHOTeKCT. [licmanmepexnaganbkuii aHami3 KIHOTEKCTY TOJISITaE y TEPeryisii  BiKe
NEPEKIAJACHOr0 KIHOMPOAYKTY, KOJU BIIOYBAEThCS NEPEBIPKAa CUHXPOHI3ALIT ayJl10- Ta
BIJICOPSTY, BIAMOBIAHOCTI TEKCTy BHMOTaM JIINCHUHK-TIEPEKIIany y IyOJIFOBaHHI Ta
JIOTIYHOCTI cerMeHTalii iHpopMallii y cyOTUTpYBaHHI, @ TAKOXK peJaryBaHHs MepeKiary
3a HEOOX1THOCTI.

HeoOxigHuM 3aBepiiaibHUM €TaroM aHalli3y MepeKsiany KiHOMPOAYKTY € OTJIsi
BIJICYKIB KPUTHUKIB 1 MIs1a4uiB KiHOQabMy. Llel eTan B3araii Biirpa€e BakKJIuBY pOJib y
JOCITIIKEHH] ayAiOoBI3yalbHOTO TEPEeKIaay, aJKe 3BOPOTHHM 3B’SI30K Bij TIIAMAYIB 1
npodeciiiHuX KpUTHUKIB JOTIOMAarae 3poOUTH BUCHOBOK MPO JOUIIBHICTh 3aCTOCYBaHHS
TUX YW IHIOUMX NEpeKiIajalbKux TexXHIK 1 crparerid. Hanpuxnax, y Bunaaky
nyOJIbOBAHOTO TEpeKany KiHOTpwiIorii «Xo00iT» MOXKHAa TOBOPHUTH IIPO HOTO
YCHIIIHICTh, aJike nepuia oro yactuHa y 2012 pori Bke 3a nepiri BUXiJIHI TPOKaTy B
VYkpaini 316pana 6mu3pko 1,55 ma gonapis CILIA [15] Ta orpumaiia mo3UTHBHI BiITyKH
TJI/1a41B, 110 3 HETEPIIHHAM YeKaJld BUXO/1y HACTYIMHHUX YaCTHH TPHUJIOTII.

Came ¢in0ex Bif riasgadiB Jomnomarae JOCTITHUKAM Yy raiay3l KiHOMEpEeKIaxy
pPO3pOOIATH HOPMU BUKOHAHHS ayJl0BI3yaJIbHOTO TMepeKiany, ki O 3aJ0BOJBHSIIN
OuiKyBaHHS TisgaviB. KiHomepekiag B OCHOBHOMY € KOMEpUIMHHUM IMPOEKTOM, Yus

YCHIIIHICTh 3aJI€KUTh CAM€ BiJl COPUUHATTA ayauTopiero [2, ¢. 60—61].



BucHoBkn. Otxe, 0COONHMBOCTI TPOBEICHHS IEPEKIAMAlbKOrO aHami3y
KIHOTEKCTY 3YMOBJIEHI CIENU(}IYHOI0 MPUPOJOI0 KIHOTEKCTY, IO BIIPI3HIE HOro BiA
IHIIUX BUIB TeKCTiB. [lepeknanaipkuil aHami3 € HaA3BUYANHO BaXKJIMBUM y MEpEKIal
KIHOTIPOAYKIIii, OCKIJIbKH BiH 0€3M0CepeIHRO BILUIMBAE HA SKICTh MEPEKIIaay Ta Ha HOTO
nojayibliie  COpUMHATTA  myOmikoro.  [lociigoBHE  BHKOHAHHS  YCIX  €TamiB
NEPEeKJIaallbKOTO aHalli3y KIHOTEKCTY O€3yMOBHO pOOHWTH BaXKJIMBUH BHECOK Y
CTBOPEHHS YCIIIITHOTO KIHOMPOJIYKTY MOBOIO Iepekiiany. PerenbHe mpoBeneHHs
nepeanepeKyiajalbKoro erany, sKuil mojisrae y BUSBJICHHI OCHOBHOI iHopMalii mpo
bimbM Ta WOTO XapaKTepHHUX PHUC, CTa€ y HAroJi MpU BU3HAYCHHI MIXKMOBHHX
TpaHcdopmailiii, mo OyIyTh 3aCTOCOBaHI MiJl Yac mepekiamxy (piibMy 3 OJiHI€ET MOBH
iHmow. Ilicnsnepexnagaubkuii eTan Ja€ 3MOry BU3HAUMTH YCHIIIHICTh 3aCTOCYBaHHS
TakuX TpaHcHOpMaIliil Ta SKICTh IEPEKIIAAY 3arajoM.

JlocmiKeHHST Y [IbOMY HAmNpsSIMKy € JIOCHUTh TIEPCIIEKTUBHUMH, aHKE MOXKYTh
JIOTIOMOI'TH Y po3po01il HOBUX HOPM 3A1MCHEHHS NEpeKiIaay KIHOMPOIYKUIi, a TAKOX Y
MONIMNIIEHHI  BX€  ICHyr4uX.  Po3poOneHHS  3araJibHONPHHHATOI  CXEMU
NEPeKIaabKOT0 aHalli3y KIHOTEKCTY JO3BOJIMTH TMOJIMIIUTH CTaH KiHOMEPEKIamy Y
Halmii  JepkaBl 1 3aJ0BOIBHUTH TOTpeOy THsAgadiB y SAKICHOMY TepeKiai

KIHOTIPOTYKIIii.
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Zhuravel T. Characteristics of carrying out the translation analysis of a
cinematic text (based on “The Hobbit” trilogy)

Summary. The article deals with the peculiarities of the translation analysis of a
cinematic text based on the English-language cinematic texts of “The Hobbit” trilogy
(“An Unexpected Journey” (2012), “The Desolation of Smaug” (2013), “The Battle of
the Five Armies” (2014)) and their dubbed («Xo0606iT: HecnoaiBana mnomopox»,



«Xo00606iT: Ilyctka Cmora», «Xo00iT: butBa m’stu BoiHCTB») and subtitled («I06it:
HeouikyBana momgopox», «['06iT: Ilyctka Cwmora», «['06iT: butBa m'stu apmiii»)
translations into the Ukrainian language.

The purpose of the article is to identify the content and essence of the translation
analysis of a cinematic text. Defining the characteristics of a cinematic text as well as
finding out main features that distinguish it from other types of texts played a
significant part in achieving the purpose of the article. One of such features was found
to be the polycode nature of a cinematic text, which means the presence of verbal and
non-verbal components in such a text. In the process of carrying out this research,
approaches and models for conducting the translation analysis of texts, a cinematic text
in particular, proposed by both Ukrainian and foreign scholars have been considered.
The stages of carrying out the translation analysis of a cinematic text were defined.
They include the pre-translation stage, the translation stage, and the post-translation
stage. The article also outlines the basic activities of a translator at each stage covered.
Special attention is paid to the pre-translation analysis.

In the course of the research, a linguistic semiotic analysis was incorporated in
the translation analysis, which made it possible to identify the classes of cinematic texts
under study according to the general textual features, which, in turn, made it possible to
identify their main characteristics. In addition, the translation analysis of the original
cinematic texts and their Ukrainian translations (dubbed and subtitled) revealed that the
most frequently used translation transformations applied are omission and transposition,
due to the peculiarities of the English and Ukrainian language structures as well as the
requirements for film translation, one of which is the synchronization of audio- and
video tracks.

Keywords: cinematic text, translation analysis, pre-translation analysis, post-

translation analysis, translation.



